
Aplicaţia Nucleus® Smart
pentru Android™

Versiunea 4.0
Ghidul de utilizare a procesorului de 
sunet Nucleus® 7



Simbolurile utilizate în acest ghid
NOTĂ
Informaţii sau sfaturi importante.

INDICAŢIE
Indicaţie pentru economie de timp.

ATENŢIE (fără pericol de rănire)
Trebuie luate măsuri speciale pentru a garanta siguranţa şi 
eficienţa. Poate cauza defectarea echipamentului.

AVERTISMENT (posibilitate de rănire)
Pericole potenţiale pentru siguranţă şi reacţii adverse 
grave. Poate cauza rănirea persoanei.

Acest ghid este conceput pentru pacienţii cu implant 
auditiv şi îngrijitorii acestora, care folosesc aplicaţia 
Nucleus® Smart (număr model: NSA-2).
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Domeniu de utilizare

Aplicaţia Nucleus Smart este concepută pentru a fi 
utilizată ca accesoriu la alte dispozitive ale sistemelor de 
implant auditiv, pentru a monitoriza performanţa 
sistemului şi pentru a face ajustări la unitatea procesorului 
de sunet.

Indicaţii

Aplicaţia Nucleus Smart este indicată pentru a fi utilizată 
de pacienţii cu implant Cochlear Nucleus care au 
procesoare de sunet Nucleus 7, Nucleus 7 SE, Nucleus 7 S 
sau Kanso® 2.*

Aplicaţia Nucleus Smart funcţionează împreună cu un 
sistem de implant Cochlear compatibil. Beneficiile 
potenţiale ale primirii unui sistem de implant Cochlear 
includ:

	– O mai bună înţelegere a vorbirii în condiţii de linişte.
	– O mai bună înţelegere a vorbirii în condiţii de zgomot.
	– Satisfacţie sporită pe baza capacităţilor auditive.

Beneficii

Aplicaţia Nucleus Smart nu este indicată pentru utilizare 
cu procesoare de sunet altele decât cele enumerate în 
Indicaţii.

Contraindicaţii

* �Există posibilitatea ca unele produse să nu fie disponibile pe anumite pieţe. Există 
posibilitatea ca unele produse să nu fie aprobate pe anumite pieţe.
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Domeniu de utilizare

Dispozitivul (Android) cu aplicaţia Nucleus Smart este 
destinat următorilor utilizatori:

•	 Pacienţii cu implanturi Cochlear Nucleus cu un procesor 
de sunet compatibil. 

•	 Îngrijitorii pacienţilor, care îndeplinesc funcţiile 
pacienţilor după cum este necesar. Îngrijitorii pot include 
părinţii pacienţilor pediatrici care au mai puţin de 12 ani, 
asistenţii medicali sau alţi îngrijitori ai pacienţilor cu 
nevoi.

Utilizatori intenţionaţi

Nu există restricţii pentru populaţia intenţionată de 
pacienţi pentru aplicaţia Nucleus Smart în ceea ce priveşte 
vârsta, greutatea, sănătatea sau alte condiţii.

Populaţia intenţionată de pacienţi
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Pas Pagina

1 Descărcaţi aplicaţia Nucleus® Smart 
de pe Google Play™ pe telefonul dvs. 
inteligent Android*

Aplicaţia Nucleus Smart poate fi 
descărcată şi instalată de către 
pacienţii cu implant sau de către 
părintele/îngrijitorul acestora.

-

2 Rulaţi aplicaţia Nucleus Smart 7

3 Conectaţi-vă la contul Cochlear -

4 Asociaţi procesorul(ele) dvs. de 
sunet cu aplicaţia

Consultaţi Ghidul privind punerea în 
pereche a procesorului de sunet 
Nucleus 7 pentru Android

-

5 Începeţi să utilizaţi aplicaţia! 8

*	 Aplicaţia Cochlear Nucleus Smart este disponibilă pe 
App Store şi pe Google Play. Pentru o listă cu 
dispozitivele şi sistemele de operare compatibile, 
vizitaţi www.cochlear.com/compatibility.

Să începem!

https://international.cochlear.com/compatibility
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Pentru mai multe informaţii, consultaţi Ghidul de utilizare a 
procesorului de sunet Nucleus 7.

Vizitaţi-ne online pentru indicaţii, tutoriale video şi mai 
multe informaţii: www.cochlear.com/

Utilizare (continuare)

Index

Utilizaţi ForwardFocus.......................................................18
Verificaţi starea...................................................................20
Meniul Setări.......................................................................22
Actualizări firmware...........................................................24
Depanare..............................................................................26
Informaţii generale.............................................................27
Incidente grave...................................................................28

https://international.cochlear.com/
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Asociaţi procesorul(oarele) dvs.

Trebuie să puneţi în pereche procesorul(oarele) dvs. de 
sunet cu aplicaţia, înainte de a putea utiliza funcțiile de 
comunicare și de control ale aplicației.

AVERTISMENT 
Luaţi în considerare aspectele de securitate atunci când 
conectaţi procesorul dvs. de sunet la dispozitive precum 
telefoanele inteligente. Conectaţi-vă doar la dispozitive care 
sunt protejate, de ex. prin intermediul controlului asupra 
accesului prin parolă sau cod PIN. Nu vă conectaţi la dispozitive 
al căror sistem de operare a fost modificat.

Consultaţi Ghidul privind punerea în pereche a procesorului 
de sunet Nucleus 7 pentru Android, pentru instrucţiuni 
pas-cu-pas.

Anulaţi asocierea procesorului(oarelor) dvs.
Dacă schimbați procesorul(oarele) dvs. de sunet, de 
exemplu, în cazul în care primiți un procesor de sunet nou 
de la centrul de reparații, trebuie:

•	 în primul rând, să Anulaţi punerea în pereche a 
procesorului(oarelor) dvs. de sunet vechi, 

•	 apoi, să Puneţi în pereche noul(noile) procesor(oare)  
de sunet.

Consultaţi Ghidul privind punerea în pereche a procesorului 
de sunet Nucleus 7 pentru Android, pentru instrucţiuni 
pas-cu-pas.
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Rulaţi aplicaţia Nucleus Smart

1.	 Atingeţi pictograma 
Nucleus Smart pentru a 
porni aplicaţia.

2.	 Conectaţi-vă la aplicaţie. Prima dată când rulaţi aplicaţia 
va trebui să vă conectaţi folosind contul dvs. Cochlear.

3.	 Puneţi în pereche procesorul(oarele) dvs. de sunet 
cu aplicaţia. 
Consultaţi Ghidul privind punerea în pereche a 
procesorului de sunet Nucleus 7 pentru Android, pentru 
instrucţiuni pas-cu-pas.

4.	 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza 
configurarea aplicaţiei.

În timp ce utilizaţi aplicaţia Nucleus Smart:
•	 utilizaţi o parolă puternică pentru contul dvs. Cochlear
•	 configuraţi dispozitivele pentru a se bloca automat 

atunci când nu sunt utilizate
•	 utilizaţi dispozitive care au setate coduri PIN sau coduri 

de acces
•	 menţineţi actualizat sistemul de operare al dispozitivului
•	 menţineţi actualizată aplicaţia Nucleus Smart
•	 nu utilizaţi niciodată dispozitive cu modificări neautorizate 

ale sistemului de operare.
NOTĂ
Dacă vă schimbaţi dispozitivul, trebuie să vă deconectaţi şi să 
dezinstalaţi aplicaţia Nucleus Smart de pe dispozitivul anterior. 
Utilizaţi meniul Setări pentru deconectare (consultaţi pagina 22).

Cerinţe de securitate
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1	 Nivelul bateriei procesorului de sunet

2	 Starea procesorului de sunet

3	 Panou de control (închis) 

4	 Panou de control (deschis)

5	 Nume setare

6	 Valoarea curentă a setării

7	 Controale setare

8	 Butonul „Înapoi”

Ecranul Acasă

7

1 2

3

4

65

8
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Controlarea unuia sau a două procesoare

Veţi vedea o bară verde și un control, dacă aveți doar un 
procesor de sunet asociat.

1

1	 Valoare implicită (stabilită de medic). Poate fi diferită 
pentru fiecare program, precum și pentru diferite 
procesoare de sunet.
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Dacă aveţi două procesoare de sunet asociate le puteţi 
controla pe ambele în acelaşi timp (un buton de control) 
sau separat (două butoane, așa cum se arată aici):

•	 Funcţiile de control din partea stângă sunt albastre

•	 Funcţiile de control din partea dreaptă sunt roşii.

Modificaţi acest lucru utilizând Meniul Setări  
(consultaţi pagina 22).

1 1

1	 Valoare implicită (stabilită de medic). Poate fi diferită 
pentru fiecare program, precum și pentru diferite 
procesoare de sunet.
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Ajustaţi volumul

1.	 Atingeţi Volum pentru a deschide panoul de control 
al acestuia.

2.	 Atingeţi + / - pentru a modifica volumul.
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Schimbarea programului

1.	 Atingeţi Programul pentru a deschide panoul de 
control al acestuia.

2.	 Atingeţi pictograma programului pe care doriţi să îl 
utilizaţi.
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Redaţi în flux semnalul audio

1.	 Atingeţi Surse audio pentru a deschide panoul de 
control al acestora.

2.	 Atingeţi pictograma sursei audio pe care doriţi să o 
utilizaţi.

INDICAŢIE 
Atingeţi Oprit pentru a opri redarea semnalului audio în flux de 
date şi a reveni în programul anterior.
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Ajustaţi semnalul audio redat în flux

Puteţi modifica separat volumul semnalului audio redat în 
flux de date şi al sunetului din microfoanele procesorului dvs.

NOTĂ
Setările sursei audio revin la valorile implicite atunci când vă 
opriţi procesorul de sunet.

1.	 Începeţi redarea în flux de date de la o Sursă audio.

2.	 Atingeţi mai mult 
pentru a deschide 
panoul de control  
Setări sursă audio.

3.	 Atingeţi + / - pentru 
modificarea setărilor.

4.	 Atingeţi butonul „Înapoi” pentru a închide panoul de 
control Setări sursă audio.
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Ajustaţi sensibilitatea

NOTĂ
•	 Sensibilitatea este disponibilă numai în cazul în care este 

activată de către medicul dvs.
•	 Sensibilitatea revine la valoarea sa implicită atunci când opriţi 

procesorul de sunet.

1.	 Atingeţi Volum pentru a deschide panoul de control 
al acestuia.

2.	 Atingeţi mai mult 
pentru a deschide 
panoul de control 
mySmartSound.

3.	 Atingeţi + / - pentru 
modificarea sensibilităţii.

4.	 Atingeţi butonul „Înapoi” pentru a închide panoul de 
control mySmartSound.
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Ajustaţi tonurile joase şi înalte

NOTĂ 
Tonurile joase şi înalte sunt disponibile numai dacă sunt 
activate de către medicul dvs.
AVERTISMENT 
Efectuaţi reglarea numai când auziţi sunete sau vorbire. 
Creşterea tonurilor joase şi înalte poate cauza sunete 
puternice sau disconfort la niveluri ridicate. În cazul în care se 
întâmplă acest lucru, scoateți imediat procesorul/antena 
externă și reduceţi tonurile joase sau înalte înainte de a 
efectua înlocuirea.

1.	 Atingeţi Volum pentru a deschide panoul de control 
al acestuia.

2.	 Atingeţi mai mult 
pentru a deschide 
panoul de control 
mySmartSound.

3.	 Atingeţi + / - pentru a 
modifica tonurile joase 
sau înalte.

4.	 Atingeţi butonul „Înapoi” pentru a închide panoul de 
control mySmartSound.
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Ajustaţi limita de volum master

NOTĂ
Limita de volum master este disponibilă numai în cazul în care 
este activată de către medicul dvs.
AVERTISMENT
Efectuaţi reglarea numai când auziţi sunete sau vorbire. 
Creşterea limitei de volum master poate cauza sunete 
puternice sau disconfort la niveluri ridicate. În cazul în care se 
întâmplă acest lucru, scoateți imediat procesorul/antena 
externă și reduceţi limita volumului master înainte de a efectua 
înlocuirea.

1.	 Atingeţi Volum pentru a deschide panoul de control 
al acestuia.

2.	 Atingeţi mai mult 
pentru a deschide 
panoul de control 
mySmartSound.

3.	 Atingeţi + / -pentru a 
modifica volumul 
master.

4.	 Atingeţi butonul „Înapoi” pentru a închide panoul de 
control mySmartSound.
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Utilizaţi ForwardFocus

ForwardFocus este o funcţie suplimentară care acţionează 
reducând zgomotul care vine din spatele dvs. Acest lucru 
vă permite să vă concentraţi asupra conversaţiilor faţă în 
faţă care au loc într-un mediu zgomotos, cum ar fi o 
cafenea.

Funcţia ForwardFocus este disponibilă numai în cazul în 
care este activată de către medicul dvs. Odată activată, 
aveţi controlul asupra funcţiei şi puteţi să o porniţi şi să o 
opriţi, după cum doriţi.

Când utilizaţi funcţia ForwardFocus, încercaţi să vă 
asiguraţi că orice zgomote care v-ar putea distrage atenţia 
sunt în spatele dvs.

Nu uitaţi să opriţi această funcţie atunci când intraţi 
într-un mediu de ascultare diferit, de exemplu, atunci 
când treceţi dintr-o cafenea zgomotoasă într-o cameră în 
care este linişte.

Dacă sunteţi îngrijitorul unui copil, trebuie să discutaţi cu 
medicul dvs. despre compatibilitatea acestei funcţii. Este 
importantă oferirea feedback-ului de către copilul dvs. 
legată de faptul că utilizarea funcţiei ForwardFocus nu mai 
este necesară şi că acesta trebuie să utilizeze programele 
obişnuite.



19GHID DE UTILIZARE A APLICAŢIEI NUCLEUS® SMART

1.	 Atingeţi Programul pentru a deschide panoul de 
control al acestuia.

2.	 Porniţi ForwardFocus.

NOTĂ
Dacă vă opriţi procesorul de sunet, se opreşte şi ForwardFocus 
şi va trebui să îl porniţi din nou când vreţi să îl folosiţi.
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Verificaţi starea

Atingeţi pictogramele pentru a deschide ecranul de Stare.

1 2

3

1	 Nivelul bateriei procesorului de sunet.

2	 Nivelul sunetului livrat la procesorul de sunet. 
Pictograma afişează sursa (de ex., microfoanele, 
bobina telefonică, accesoriul wireless). Bara colorată 
indică nivelul.

3	 Indicatorul de stare pentru procesorul de sunet:  
- �Un semn verde de bifare indică faptul că nu există 

nicio defecţiune
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Dacă procesorul dvs. de sunet are o defecţiune, veţi vedea 
un ecran ca acesta:

1

2

1	 Partea procesorului de sunet cu defecţiunea este 
afișată în culoarea galbenă.

2	 Descrierea defecţiunii și soluția sugerată.
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Meniul Setări

Atingeți pictograma meniu din partea din stânga sus a 
ecranului pentru a deschide meniul Setări.

Atingeţi Resetare Setări medic pentru a modifica setările 
procesorului dvs. înapoi la cele setate de către medicul dvs.

Atingeţi Încercaţi în Demo pentru a afla cum să utilizați 
aplicația fără a vă afecta procesorul(oarele).

* �Este posibil ca această funcţie să nu fie disponibilă pentru versiunea 
aplicaţiei dvs.

NOTĂ
Procesorul din interfaţa aplicaţiei este de fapt procesorul de sunet.
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Atingeţi Setări pentru a deschide ecranul Setări.

Atingeți Reglaje procesor pentru:

•	 blocarea tastelor procesorului

•	 pornirea/oprirea avertizărilor sonore

•	 setarea luminilor procesorului.

Atingeţi Redarea semnalului audio în lux de date pentru a 
verifica starea redării în flux de date.

Atingeţi Notificări pentru a activa/dezactiva notificările.

Atingeţi Comanda bilaterală pentru a selecta dacă doriţi să 
controlaţi două procesoare de sunet împreună sau separat.*

* �Este posibil ca această funcţie să nu fie disponibilă pentru versiunea 
aplicaţiei dvs.
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Aplicaţia Nucleus Smart verifică automat dacă există 
actualizări firmware. Actualizările firmware regulate vor 
îmbunătăţi performanţele procesorului de sunet. 

Aveţi nevoie de acces la internet pentru a actualiza 
firmware-ul. Actualizarea are loc după ce confirmaţi că 
doriţi să continuaţi.

NOTĂ
Este posibil ca actualizările firmware să nu fie disponibile în 
toate zonele.

Dacă este disponibilă o actualizare firmware, se va afişa un 
mesaj: Este disponibilă o actualizare firmware pentru a 
ajuta la funcţionarea fără probleme a procesorului dvs. 
de sunet. Urmaţi instrucţiunile pentru a finaliza 
actualizarea firmware.

Pentru a verifica manual dacă este disponibilă o 
actualizare firmware:

Atingeţi pictograma meniului din partea din stânga sus a 
ecranului, apoi atingeţi Setări.

Actualizări firmware
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Dacă este disponibilă o actualizare firmware, atingeţi opţiunea 
Actualizare firmware pentru a efectua actualizarea.

Urmaţi instrucţiunile pentru a finaliza procesul de 
actualizare firmware. Pentru ca actualizarea firmware să 
aibă efect, trebuie să reporniţi procesorul de sunet.

La actualizarea cu succes, se afişează un mesaj:  
Acum, firmware-ul este actualizat pe procesoarele dvs. 
de sunet!

NOTĂ
Dacă firmware-ul nu reuşeşte să se descarce sau să se instaleze 
corect, versiunea anterioară a firmware-ului va fi restaurată. 
Performanţa procesorului de sunet nu va fi afectată dacă 
actualizarea nu reuşeşte.
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Informaţii generaleDepanare

Adresaţi-vă medicului dumneavoastră dacă aveţi orice 
nelămuriri cu privire la funcţionarea sau siguranţa 
procesorului de sunet.

Problema Remediu

Întâmpinaţi probleme cu 
conectarea la aplicaţie

1.	 Reporniţi procesorul de 
sunet.

2.	 Reporniţi aplicaţia.

3.	 Reporniţi dispozitivul 
pe care rulează 
aplicaţia.

Nu primiţi notificări Verificaţi dacă opţiunea 
Notificări este activată pe 
ecranul Setări.

Sunetul este prea puternic 
sau distorsionat

1.	 Reduceţi volumul sau 
sensibilitatea. 
Consultaţi Ajustaţi 
volumul la 
pagina 11 sau 
consultaţi Ajustaţi 
sensibilitatea la 
pagina 15.

2.	 Dacă problema 
persistă, îndepărtaţi 
procesorul, antena 
externă sau 
componenta acustică 
de pe cap imediat şi 
contactaţi medicul.
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Informaţii generale

Rezumatul siguranţei şi performanţei clinice

Simboluri de etichetare

Un rezumat al siguranţei şi performanţelor clinice ale 
aplicaţiei Nucleus Smart poate fi accesat la adresa

https://ec.europa.eu/tools/eudamed.

În aplicaţia inteligentă este posibil să apară următoarele 
simboluri.

Fabricant


Marcaj de înregistrare CE cu numărul organismului 
notificat

Reprezentant autorizat în Comunitatea Europeană

Număr de catalog

Dispozitiv medical

Declaraţie juridică
Declaraţiile din acest ghid sunt considerate a fi adevărate şi 
corecte la data publicării. Totuşi, specificaţiile pot fi schimbate 
fără o notificare prealabilă.

© Cochlear Limited 2020
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Incidente grave

Deşi incidentele grave legate de dispozitive medicale  
sunt rare, este admis faptul că acestea pot avea loc. Ca 
organizaţie, Cochlear recunoaşte potenţialul de vătămare 
corporală şi va răspunde la orice incident grav semnalat.

Un „incident grav” este orice eveniment care a cauzat sau 
ar fi putut cauza, direct sau indirect, un eveniment 
neaşteptat sau nedorit, care include oricare dintre 
următoarele: 

•	 Decesul unui pacient, utilizator sau al altei persoane, 

•	 Deteriorarea gravă, temporară sau permanentă, a stării 
de sănătate a unui pacient, utilizator sau alte persoane, 

•	 O ameninţare gravă la sănătatea publică.

Nu există nicio listă definitivă de evenimente/incidente 
care constituie incidente grave, dar toate incidentele grave 
trebuie să fie raportate: 

•	 biroului local Cochlear  
www.cochlear.com/intl/contact/global-offices 

•	 autorităţii naţionale competente  
http://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-
devices/contacts_en

Ce este un incident grav?

Raportarea unui incident grav

https://international.cochlear.com/intl/contact/global-offices
http://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
http://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
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ACE, Advance Off-Stylet, AOS, AutoNRT, Autosensitivity, Beam, Bring Back the Beat, Button, 
Carina, Cochlear, 科利耳, コクレア, 코클리어, Cochlear SoftWear, Codacs, Contour,  
コントゥア, Contour Advance, Custom Sound, ESPrit, Freedom, Hear now. And always, 
Hugfit, Hybrid, Invisible Hearing, Kanso, MET, MicroDrive, MP3000, myCochlear, 
mySmartSound, NRT, Nucleus, Osia, Outcome Focused Fitting, Off-Stylet, Profile, Slimline, 
SmartSound, Softip, SPrint, True Wireless, logo-ul de formă eliptică şi Whisper sunt mărci 
comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale Cochlear Limited. Ardium, Baha, Baha 
SoftWear, BCDrive, DermaLock, EveryWear, Human Design, Piezo Power, SoundArc, Vistafix 
şi WindShield sunt mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale Cochlear Bone 
Anchored Solutions AB. Android este o marcă comercială a Google Inc. Google Play şi 
logo-ul Google Play sunt mărci comerciale ale Google LLC. Roger este marcă înregistrată a 
Sonova AG. 
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